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Remozamiento a la Edificación que aloja la Gobernación Provincial de

Valverde Mao.

1. Objetivo de los trabajos 
El objetivo principal de los trabajos a realizar es remozar la edificación existente y adecuarla para un uso óptimo de la gobernación en Valverde, Mao.  
2. Alcance de los trabajos a ejecutar
El remozamiento llevado a cabo en la edificación de la gobernación de Valverde tiene como alcance condicionar el área específicamente destinada a la gobernación de dicha provincia. 

3. Descripción de los trabajos a ejecutar 
a) Ejecución trabajos preliminares. 

b) Albañilería. 

c) Arreglo e instalación de la Red Sanitaria.

d) Arreglo e instalación de la Red Eléctrico.

e) Instalación de pisos y recubrimientos.

f) Instalación de Carpintería.

g) Pintura exterior e interior.

h) Condicionamiento de áreas exteriores.
i) Misceláneos 

j) Plafones

k) Sheetrock

Generalidades:

a.  Trabajos preliminares:
Bajo esta partida el contratista suministrara la mano de obra, el equipo necesario para ejecutar los trabajos. Cuando sean necesarios para remover muros, pisos, puertas o cualquier tipo de obstáculo se debe tomar en cuenta de no afectar los espacios adyacentes. 

Queda entendido que el contratista ha inspeccionado la edificación y el emplazamiento y que se ha asegurado, antes de presentar su propuesta, que con el valor ofertado cubre completamente todos los trabajos preliminares objeto de esta partida y de seguridad e higiene de la obra. 

El contratista deberá tomar en cuenta el corte de capa vegetal y condicionamiento de jardineras adosadas a la edificación. Así mismo el podado y mantenimiento del paisaje de las áreas comunes exteriores. 
El contratista deberá, en coordinación con la supervisión, ubicar un área adecuada para el acopio de materiales, pues es responsabilidad del mismo evitar pérdidas y/o daños, ya sea de cantidad o de calidad de los materiales, aun cuando la supervisión le solicite o apruebe algún traslado. 
El contratista, además de cumplir con estas especificaciones técnicas, deberá cumplir con todos los reglamentos, normas y especificaciones vigentes a la fecha. 

b.  Albañilería:                                                                                                          

La demolición o reparación del elemento de concreto quedara a juicio del Ing. Superviso, dependiendo del tamaño del daño y la importancia estructural del elemento afectado.
· Calidad del hormigón:
El hormigón será compuesto de cemento Portland, agua, agregados finos y gruesos y cuando sea requerido o instruido por el Gerente de Obras, con aditivos acelerantes. El diseño de mezclas de hormigón será basado para asegurar una mezcla plástica, moldeable y apropiada para las condiciones específicas de colocación y cuando sea correctamente curada, proporcione un producto durable, impermeable y resistente de acuerdo a los requerimientos de la fundación.

La resistencia del hormigón de las vigas y columnas, losa de techo, losa de piso y cualquier otro elemento estructural será 210 kgs/cms² de acuerdo a las normas ACI 318.

La resistencia del hormigón para relleno de las cámaras de los bloques será f´c ≥ 120 kgs/ cms²

La relación para el mortero de pega en las juntas de los bloques en muros de mampostería estructural será (1:3).

El espesor máximo para el mortero de pega en la junta de los boques de muros de mampostería será de 2 centímetros.

El hormigón dispuesto para los todos los elementos estructurales debe ser industrial y poseer una resistencia a la compresión de 210 kgs/cms². Se requiere la toma de 2 muestras de hormigón (probetas) por cada camión de hormigón a vaciar. Estos trabajos de laboratorio deben de ser incluidos en el precio del hormigón.
· Curado del hormigón:
Todo hormigón será curado usando una capa de compuesto de cura o dejando el hormigón continuamente húmedo durante un período no menor de 14 días, según el método aprobado por el Gerente de Obras. Después del curado la fundación secará al aire por otro período de 14 días

· Muros de Block:
   
La resistencia característica del block será f´m ≥ 60 kgs/ cms²

El constructor deberá hacer resanes de paredes exteriores e interiores, resanes en los techos. Para resanar se debe picar la zona afectada hasta retirar completamente el concreto imperfecto y remplazarlo con un mortero mezclado en condiciones tales que la relación de arena - cemento y agua – cemento sean iguales a las del concreto especificado. Reparar elementos afectados como cantos, goteros y escaleras según especificaciones mostrada en los planos y detalles constructivos tomando en cuenta no hacerle ningún tipo de daño a los elementos como pasamanos o mobiliarios adosado a los muros. 

c. Arreglos e instalación de la red sanitaria:

Este capítulo contiene las disposiciones a aplicar para la ejecución de las obras de instalaciones sanitarias, la cual se hará de acuerdo a lo dispuesto en el “reglamento para el diseño y la construcción de instalaciones sanitarias en edificaciones”. 

El contratista será responsable de todas las obras de instalación sanitaria, las cuales serán ejecutadas por un plomero experimentado.

El contratista deberá realizar un estudio de filtraciones. Ubicar y condicionar los caños recolectores y bajantes existentes con el fin de eliminar las filtraciones presentadas en la edificación. 

La instalación de los aparatos sanitarios se hará en los lugares y niveles señalados en los planos o según lo estipule la supervisión. 

Todos los aparatos sanitarios deberán ser nuevos, de buena calidad y deberán estar marcados con el sello de identificación del fabricante. 

Todos los aparatos llevaran llave de paso independiente. Todas las llaves de este tipo estén expuestas serán niqueladas, así como los cubre falta y demás accesorios de conexión. 

Se ejecutarán las obras de plomería necesarias para la correcta instalación de los aparatos, así como las obras auxiliares que sean requeridas para la instalación y buen funcionamiento. 
Instalaciones sanitarias:

· Inodoros de dos piezas con tanque y su tapa, color blanco, tipo económico.

· Lavamanos blanco de pared, tipo económico.

· Mezcladoras lavamanos cromada. 

· Fregadero de aluminio simple con su mezcladora.
· Bomba para cisterna según indique. 

d. Arreglos e instalación de la red eléctrica:

Las especificaciones de este capítulo se aplicarán a todas las instalaciones necesarias para la interconexión de la energía eléctrica con los aparatos, equipos y utensilios necesarios para el buen funcionamiento según las normas y aceptada por la supervisión, como también para el sistema de iluminación general, tanto en el interior como en el exterior de la obra. 
El contratista deberá realizar un levantamiento, ubicar y condicionar los utensilios relacionado con la red eléctrica existentes con el fin de condicionar la misma. 
Todos los materiales que el contratista emplee en las instalaciones eléctricas deberán ser nuevos, de buena calidad y serán de las características indicadas en los planos y el listado de partidas.
-Línea económica o similar.

-Tomacorrientes

-Interruptores

-Salida luces cenitales.
La supervisión rechazara todo aquel material, de terminación y/o mobiliarios, que no cumplan con lo dispuesto en los planos y listado de partidas. 

Los planos, en general esquemáticos, son indicadores del trabajo a ejecutar. En ellos se especifican, además de la posición relativa de cada elemento de las instalaciones, el diámetro de los tubos y de los alambres, así como potencia de los receptores, reparto de cargas y todos aquellos detalles necesarios para su buena interpretación.  

Toda la instalación eléctrica se sujetará a lo dispuesto por las reglamentaciones vigentes. 
e. Instalación de pisos y recubrimientos:

El contratista deberá demoler los pisos en cerámica y recubrimientos de las siguientes áreas; Escalera de acceso, hall de entrada, pasillo del primer nivel, escalera principal, pasillo de segundo nivel, baños asignado a la gobernación, sala de juntas, oficina administrativa, kitchenette, oficina principal, oficina de contabilidad y estacionamiento destinado al gobernador(a). 

Los pisos serán colocados según lo dispuesto en estas especificaciones generales: serán del tipo y características especificadas en las disposiciones especiales, planos de terminación y listado de partidas.

Las pendientes de los pisos deben realizarse hacia las puertas de salida. En pisos de balos tendrán pendiente que conduzcan al desagüe.

Piso de porcelanato: SOHO 0.60 M X 0.60 M, color beige-super white, acabado brillante de primera calidad. Tendrán textura y espesor uniformes y serán asentadas con un mortero cuyo espesor podrá ser de 1.5 a 3.0 centímetros y en una proporción de una parte de material aglutinante (cemento – 15% de cal) por cinco partes de arena. Las piezas se colocarán a tope, debiendo quedar perfectamente niveladas.

Zócalos: Serán colocados en la parte inferior de los muros con un mortero cemento-arena en proporción de 1:5. Las piezas se colocarán de acuerdo a las pendientes a niveles indicados en los planos. Serán colocados con un nivel de mano. 

La tolerancia en dimensiones será de dos milímetros y no serán admitidas piezas rotas o defectuosa.

Derretido: Es la aplicación de un mortero de cemento, polvo de mosaico blanco y agua sobre la superficie de los pisos, con el fin de lograr que las unidades que lo forman queden bien adheridas a la base y entre sí. 

Se podrá afectar tres aplicaciones, siendo la primera una lechada bien suelta, la segunda un poco más gruesa con el fin de ir cerrando las juntas y , por último, una pasta gruesa para dejar las juntas cerradas.

Finalmente, se limpiará el piso con aserrín de madera de pino o estopa hasta dejarlo listo, evitando el paso sobre él, durante un tiempo mínimo de 24 horas de haberse aplicado. 

No se permitirán juntas entre losas mayores de tres milímetros ni diferencia de altura mayores de 0.5 milímetros. 

Terminación de escalera: el desarrollo de la misma será según especificaciones de los planos. Las contrahuellas serán de la misma altura, variable entre 15.0 cm y 17.5 cm y las huellas serán todas del mismo ancho, de acuerdo a detalles en plano.

Todos los escalones serán acuerdo a los planos. 

· Escalones en mármol natural (peldaños): Los peldaños serán de 2 piezas con bocel cuadrado tamaño de la huella (mármol crema marfil)  y la contrahuella (mármol maron emperador): según planos arquitectónicos. Espesor de las piezas 1 ½ pulgadas (38mm). 

Para la colocación de los peldaños, se debe proporcionar las piezas desde el taller lista para su instalación. Las piezas deberán tener ranuras antideslizantes. Se aplica uniformemente la capa de adhesivo andes de colocar el mortero. Limitar el área de la capa de adhesivo para evitar que se seque sin completar la instalación. Distribuir el mortero para obtener un espesor uniforme, con un espesor de 30 mm a 50 mm. Inmediatamente antes de colocar la pieza en la cama de un mortero, se deberá aplicar una capa de adhesivo al dorso de la baldosa. Golpear con cuidado la pieza para lograr un contacto total con mortero. Rastrillar las juntas a la profundidad requerid.

Revestimiento de cerámica: incluye las operaciones necesarias para la colocación de revestimientos en las superficies que así se señalan en los planos de terminación. 

Las cerámicas a utilizar en baños, serán porcelanato soho de 0.60 M x 60 M. La altura de colocación en baños es de 1.80m, salvo indicaciones en planos. 

Las piezas que se utilicen serán de calidad comercial, nuevas, con sus bordes rectos, esquinas rectangulares, estructura homogénea y compacta. 

En las esquinas formadas por la intersección de dos paredes que recibirán recubrimiento, se colocarán piezas cortadas en ángulo de 45 grados biseladas en el canto de cada pieza que concurra a formar la arista.
f. Instalación de carpintería:

Este capítulo contiene los requisitos necesarios para la instalación de las puertas, ventanas y colocación de los herrajes correspondientes. Esta instalación se hará de acuerdo a las indicaciones en los planos y estas especificaciones. 
Puertas – Las puertas a instalar serán las especificadas en los planos y/o listado de partidas debiendo cumplir con todos los requerimientos establecidos en los mismos. La supervisión deberá aprobar todos los trabajos de instalación y pintura de las puertas por escrito. 

Todas puertas deben seguir las especificaciones mostrada en los planos (tabla de puertas). Las puertas y sus marcos serán confeccionadas en el taller y deberán entregarse listas para ser montadas. 

Los tipos de marcos a usar en la obra serán colocados en el lugar, a plomo y a escuadra. Se ajustan a las paredes con los tarugos de madera, mediante clavos de tres o más o tornillos ajustados a tarugos plásticos. 

Los marcos tendrán dimensiones de la puerta correspondiente permitiéndose una holgura de 1/16’’ a los lados y arribe y de 3/8’’ en la parte inferior, tanto en las puertas interiores como exteriores. 

Ventanas- Las ventanas a instalar serán especificadas en los planos y/o listado de partidas debiendo cumplir con todos los requerimientos establecidos en los planos.

Todas las ventanas deben tener cierre a presión, esto indica menos perdida del aire acondicionado, mayor seguridad y menos entrada de ruidos exteriores. 

G. Pintura

Incluye la operación de aplicar una capa delgada, elástica y fluida de pintura sobre las superficies de la edificación que definen los planos de terminaciones. Incluye también los trabajos de preparación de superficie de forma tal que se garantice una superficie con un acabado perfecto. Materiales y equipos 

· Todos los materiales que se empleen para estos fines serán los detallados en las especificaciones y planos, además serán nuevas y de primera calidad. 

· El tipo será acrílico en las paredes y techos según especifique los planos.

· La pintura deberse tener aspectos homogéneos, sin grumos y de una viscosidad tal que permita si fácil aplicación. 

· Antes de aplicar la pintura la superficie debe estas pulida, seca y sin grietas. 
· La pintura deberá cumplir con los siguientes requisitos:
                  Color referencia: Exterior del Palacio Nacional
Deberá ser resistente a la acción de la luz

Conservas elasticidad suficiente para no agrietarse 

Deberá ser de fácil aplicación 

Ser impermeable y lavable 
No se permitirá la aplicación de pintura en el exterior cuando estén ocurriendo lluvias, ni tampoco después de este si la superficie se encuentra húmeda relativa del medio ambiente no podrá ser mayor a 85% .

i. Misceláneos:

Este capítulo contiene las medidas a tomar para la realización de la limpieza general de la edificación y de toda el área que este dentro de los límites del terreno; también incluirá la limpieza de cualquier parte, fuera de los limites, en donde se hayan depositado desechos.

El contratista deberá ser responsable de la colocación de señaléticas propias de la institución. 

j. Plafon

El sistema de cielorraso con planchas de plafón PVC, está compuesto por soportes que cuelgan del techo por medio de alambres, sobre los cuales se colocaran las tiras de plafón machihembradas. Se colocará el cielo raso de plafón PVC en los ambientes indicados en los planos. 

Los componentes son básicamente los perfiles metálicos que forman una estructura que puede ser portante o no, las placas de PVC, los elementos complementarios de fijación y de acabado y un opcional fieltro de lana de vidrio utilizado como elemento aislante termo- acústico. 

Se deberá colocar el cielo raso perfectamente nivelado en posición horizontal. 

k. Sheetrock
El contratista deberá dividir algunas áreas en paneles de yeso según especificado en los planos. Su altura será de piso al techo y medio cuerpo donde lo amerite. 

4. Plazo de ejecución  

Esta obra tendrá un plazo de ejecución de no mayor a 60 días.

5. Medio Ambiente  

          Se describe los lineamientos generales de las consideraciones ambientales que debe cumplir el contratista durante la ejecución de las obras.
6. Vías de acceso y desviaciones.

Será obligación del contratista mantener la transpirabilidad de las vías existentes y realizar las reparaciones de los daños provocados por el tránsito de sus equipos.

Cuando resulte necesario atravesar, cerrar u obstruir caminos, calles, rutas o autopistas, ya sean públicas o privadas, el contratista deberá proveer y mantener puentes que

Ofrezcan seguridad, desvíos accesibles y/o tomar cualquier otra medida que resulte conveniente a los fines de agilizar la circulación del tránsito público y privado.
Será responsabilidad del contratista mantener permanentemente en servicio todas las tuberías conductoras de combustible y gas, las líneas de energía, los cables de telecomunicaciones, los acueductos y alcantarillados, los canales de riego, cloacales, los postes y las líneas de energías eléctricas aéreas y todo otro servicio afectado por la obra. A no ser que sean construidos otros sistemas de provisión que satisfagan los requerimientos de los prestatarios de dichos servicios.

El contratista deberá asegurar la correcta protección con barricadas efectivas y señales adecuadas de precaución para calles, caminos, rutas, autopistas y cualquier otra vía pública en la que haya resultado imprescindible su cierre total o parcial al tránsito.
7. Controles temporales

Asimismo, el contratista deberá realizar algún tipo de tratamiento (humectación, reducción de velocidad, imprimación, pavimentación, etc.) Para prevenir el levantamiento de polvo en aquellos caminos dentro de la edificación. 

Todos los equipos utilizados por el contratista deberán ser monitoreados y revisados con frecuencia con el fin de asegurar una eliminación de gases desde sus conductores de escape que no exceda los límites impuestos por las normas que rigen en la materia a fin de evitar la contaminación del aire.
8. Disposición de residuos 

Para el manejo de los residuos sólidos comunes el contratista se deberá establecer procedimientos de reciclaje y recolección periódica de los desechos. Los desechos no reciclables se deberán disponer de un sitio de disposición.
9. Instalaciones Temporales 
    Los campamentos deberán estar en un terreno con un relativo nivel de altura, que permita un buen drenaje, no esté expuesto a inundaciones y esté limpio de residuos sólidos.

Estas instalaciones deberán construirse en módulos de fácil armado y desmantelamiento, con el fin de que puedan ser trasladados en cualquier momento a otro sitio.

El contratista deber asegurar la provisión de agua potable en todas las instalaciones temporales, la que deberá reunir condiciones aptas para su consumo como bebida y cocción de alimentos, así como para lavado y aseo.

El contratista deberá proveer un sistema para la colección, almacenamiento y disposición de residuos sólidos en todas las instalaciones.

Asimismo, el contratista deberá proveer los desagües adecuados para la colección y disposición del agua de lluvia.

El contratista estará obligado a mantener las condiciones generales de limpieza y pulcritud de las instalaciones temporales.

El área utilizada para la obra, una vez finalizados los trabajos, deberá ser restaurada, a satisfacción de los propietarios de las tierras. En ningún caso podrán abandonarse en el lugar residuos sólidos de ninguna especie.
10. Seguridad 

  El contratista deberá garantizar la seguridad de las personas autorizadas a estar presentes en la zona de trabajo y mantener éstas y las obras circundantes en buen estado con el fin de evitar todo riesgo para las personas. Suministrar y mantener, por su cuenta, todos los dispositivos de iluminación, protección, cierre, señales de alarma y vigilancia en los momentos y lugares necesarios.

Debe evitar todo perjuicio o daño a las personas o bienes públicos resultantes de la contaminación, tales como el ruido, el manejo de residuos peligrosos u otros inconvenientes producidos por los métodos utilizados para la realización de la obra.
Seguridad industrial:

Será responsabilidad del Contratista el diseño e implementación del Programa de Higiene y Seguridad Industrial que aplicará durante la ejecución del Contrato, de acuerdo con la legislación vigente de Seguridad Social. El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para la seguridad del personal a su cargo o servicio, de acuerdo con las reglamentaciones vigentes en el país. Deberá modificar el programa completo de servicio de seguridad de acuerdo con las recomendaciones del Supervisor, quien podrá, además, ordenar.

Las reglamentaciones vigentes en el país. Deberá modificar el programa completo de servicio de seguridad de acuerdo con las recomendaciones del Supervisor, quien podrá, además, ordenar cualquier otra medida adicional que considere necesaria. El Contratista deberá responsabilizar a una persona de su organización aprobada por el Supervisor para velar por el cumplimiento de dichas medidas
11. Visita al lugar de la Obra

 Los oferentes/proponentes deberán realizar una visita de inspección al lugar de emplazamiento de la obra y sus alrededores y obtener por sí mismos y bajo su  responsabilidad  y  riesgo,  toda  la  información  que pueda ser necesaria para preparar sus ofertas. De no hacerlo, no podrán alegar desconocimiento de las características de dicho emplazamiento y serán a su cargo las consecuencias económicas o de otro tipo que de ello pudieran derivarse. El costo de esta visita será por exclusiva cuenta de los oferentes. Asimismo, los oferentes deberán examinar el sitio y los alrededores, la forma y características del  sitio, las cantidades, localización y naturaleza de la obra y la de los materiales necesarios para su ejecución, transporte, mano de obra, zonas de botaderos, las vías de acceso al sitio y las instalaciones que se puedan requerir, las condiciones del  ambiente y, en general, sobre  todas las circunstancias que puedan afectar   o influir en el cálculo del valor de su propuesta, debiendo dejar los mismos en idénticas condiciones a las que se encontraban previamente a la ejecución de tales trabajos.
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